
Глава 1993. Вспышка болезни (часть 1)

Чашки с отваром начали разносить по лагерю.

- Твою мать, вот эгоисты, дают только своим, - недовольно сказал Чжао Мань Янь, глядя как
маги из остальных групп разделили между собой отвар, не оставив девятой группе.

- Почему пьют даже здоровые? – спросила Му Нин Сюэ.

- Видимо мера предосторожности. Эта болезнь такая странная, любой может стать ее жертвой.
Они боятся, что могут стать следующими, поэтому пьют все, - ответил Мо Фань.

Кумар наконец-то распорядилась, чтобы девятой группе выделили отвар и пришла к ним.

- Всем нужно выпить? – спросил Мо Фань.

- Лучше так, - ответила Кумар.

Чашу с отваром, источающим приятный аромат, поставили перед Лин Лин и Му Нин Сюэ.
Сначала Мо Фань сделал глоток сам. Он хотел убедиться, что отвар не вызывает никаких
негативных реакций, прежде чем дать выпить девушкам.

В это время Альпаса стояла рядом, ее полные мистического света глаза неотрывно следили за
чашей в руках Мо Фаня.

- Я думаю, не стоит им давать его, - сказала Альпаса.

- Почему это? – Мо Фань задрал голову.

- Природа наградила наш род очень сильным обонянием. Например, если положить передо
мной ядовитый плод, каким бы привлекательным он ни был, я никогда бы его не съела, в
отличие от остальных глупых существ. Запах этого морозного лотоса кажется мне
подозрительным, - сказала Альпаса.

- Но я же попробовал отвар, со мной все в порядке, - сказал Мо Фань.

- Конечно с тобой все в порядке, твоя змеиная кольчуга защищает тебя от многих ядов, -
раздраженно ответила Горгона.

Кольчуга и правда защищала его от большинства ядов, но перед специфическими приемами
магии яда она была не особо эффективна. Мо Фань никогда не снимал кольчугу.

- А, я уже и забыл об этом… Но остальные люди выпили и им вроде стало лучше, - Мо Фань
взглянул на остальных магов из отряда.

Особенно Паркер. Он заболел самым первым и симптомы были очень тяжелыми. Но стоило
поставить перед ним чашку отвара, он тут же ожил и выпил отвар залпом. После этого он был
полон жизненной энергии.

- Ну они не умрут прям сразу. Советую тебе выждать. Если все будет нормально, то будет не
поздно дать выпить и им двоим, - сказала Альпаса.

Мо Фань задумался, он не сомневался в чутье Альпасы.



Способность предчувствия Альпасы гораздо сильнее, чем способность темной жилки Мо Фаня
предвидеть опасность. Это ее природная способность. Она бдительна к любому существу,
предмету или природному явлению.

Мо Фань должен уважать природное чутье Горгоны.

- Прекрасно, все выздоровели!

- Морозный лотос чудесно подействовал! Они выздоровели сразу как выпили отвар, они даже
более энергичны, чем раньше. Если все родственные растения так чудодейственны, то
тяньшаньский священный лотос, наверное, продлевает жизнь и воскрешает мертвых! –
взволнованно болтал Кевин.

- Ага, немедленно выдвигаемся. Такая хорошая вещь не должна попасть в руки других людей.

- Выдвигаемся, выдвигаемся! В большом ущелье Небесных гор оказывается нет ничего
ужасного!

После выздоровления, люди отряда Майлун выглядели на редкость энергичными. Всем им не
терпелось двинуться дальше.

………….

Болезнь и так забрала у них много времени. Отряд двинулся вперед. Приняв отвар морозного
лотоса, все были заметно бодрее обычного. Они шли пол дня, и никто даже не начал
жаловаться на усталость.

- Девятая группа, пусть ваши люди отправятся вперед на разведку, - сказал Кевин.

- Я пойду, - сказал Цзян Юй.

- Я с тобой, - Нань Цзюэ волновалась отпускать его одного.

Двое магов ушли в направлении, указанном Кевином. Вскоре они обнаружили еще одно
ответвление дороги, Кумар приказала остальным членам группы идти на разведку.

Ответвлений дороги было очень много. Стоило продвинуться немного, как вновь появлялась
развилка.

Маги уходили исследовать разные пути. Вскоре в девятой группе осталось всего несколько
человек. Больным все еще не стало лучше. Мо Фань оставил Чжао Мань Яня на охране.

…………

- Так очень неудобно передвигаться. Может все-таки дадим им отвар? Прошло уже много
времени и ничего не случилось, - Чжао Мань Янь обратился к Альпасе.

Кроме больных, в девятой группе остались лишь Чжао Мань Янь и Альпаса.

- Удан, не сиди без дела, иди с теми парнями в патруль. Убедитесь, что поблизости безопасно, -
сказал командир десятой группы.

- А, хорошо! – Удан кивнул и поспешно встал.



Он был новичком, так что любое задание воспринимал как новый опыт. На бегу он заметил,
что та невероятно красивая девушка пристально смотрит на него. От ее взгляда Удан
покраснел до корней волос.

…………

Следуя за четырьмя магами, Удан отправился на разведку. Они и сами не заметили, как ушли
от отряда на один километр.

- Удан, иди проверь ту пещеру под большим камнем, - сказал Ли Юй.

- Там ничего нет.

- Иди проверь еще раз, - резко повторил Ли Юй.

Удан послушно направился к пещере. Внутри была кромешная тьма, без единого проблеска.
Перед тем как зайти, Удан машинально обернулся посмотреть на Ли Юя и заметил в его глазах
странный блеск… Он вспомнил о взгляде той девушки.

- Не может же он… - по спине Удана пробежал холодок.

Обернувшись еще раз, он увидел, как вокруг тела Ли Юя появился черный газ. Его глаза были
полны злобы и жестокости.

От такой картины, у Удана волосы встали дыбом.

Он хочет убить его!!

………….

………….

Большинство наемников разбрелись в разных направлениях. В лагере осталось мало людей.

Му Нин Сюэ лежала в палатке. Ее дыхание было учащенным. Хотя она не понимала, почему
Мо Фань не дал ей выпить отвар, она доверяла его решениям.

Сознание Му Нин Сюэ было чистым. Вдруг она услышала тихие звуки шагов.

Это не Чжао Мань Янь и не Альпаса. Шаги гораздо тяжелее, да и дыхание мрачней.
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